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Előszó

A 20. század első felében két nagy háború pusztított a világban, elsősorban Európában. Az 1914 és 1945 közötti harminc évből éppen tíz telt el egymás öldöklésével, valamint természeti és épített környezetünk rombolásával. A fegyveres konfliktusok meghatározó szerepéből következett, hogy a korszak államvezetői jóval nagyobb számban kerültek ki magas rangú katonatisztek közül, mint békésebb időszakokban. Horthy Miklós személyében nemcsak a két világháború közötti és a második világháború alatti Magyarország államfői posztját töltötte be tábornok – legmagasabb rangja szerint altengernagy, vagyis altábornagy –, hanem hosszabb-rövidebb ideig számos más országét is. Ebben a kötetben – Horthy mellett – öt ilyen tábornokból lett államfő életútját mutatjuk be: Mannerheim tábornagyét, akit – bár csak rövid időre – két alkalommal, 1918-ban és 1944-ben is Finnország kormányzójává, illetve elnökévé választottak; Piłsudski marsallét, aki államfőként 1918 és 1922 között, informális első számú vezetőként pedig 1926 és 1935 között irányította Lengyelországot; Ion Antonescu tábornagyét, aki 1940 és 1944 között volt Románia kondukátora (conducător), vagyis teljhatalmú vezetője; Philippe Pétainét, Franciaország marsalljáét, aki 1940 és 1944 között töltötte be a németek által meg nem szállt Francia Állam (úgynevezett Vichy-Franciaország) teljhatalommal felruházott államvezetői (chef) posztját; s végül Francisco Franco generalisszimóét, aki 1936-ban lett Spanyolország ugyancsak teljhatalmú diktátora (caudillo), s aki ezen a posztján mindenkinél hosszabb ideig, egészen 1975-ös haláláig, tehát 39 évig maradt.

Mindegyik életrajz a leendő államvezetők családi hátterének és szocializációjuknak a bemutatásával kezdődik – felvillantva az adott ország gazdasági-társadalmi és/vagy politikai viszonyainak legfontosabb jellegzetességeit. Finnország és Lengyelország esetében például a függetlenség hiányát és az ebből adódó dilemmákat; Magyarországról írva az 1867-es osztrák–magyar kiegyezés által teremtett szimbiózis következményeit; Románia vonatkozásában az elmaradottságot és a társadalom széles köreire jellemző antiszemitizmust; Pétainről szólva a németektől elszenvedett 1870–1871-es vereség frusztráló hatását és a fiatalok revansvágyát; s végül Franco életútját elemezve Spanyolország regionális különbségeit és ezekből is táplálkozó mély politikai megosztottságát. A gyermek- és ifjúkor után a felnőtté válás, a katonai előmenetel, a családalapítás és a családi élet bemutatása következik. Mindegyik portré centrális témája a kezdetben apolitikus tisztek politika iránti érdeklődésének a kialakulása és ezzel összefüggésben világképük formálódása. Ennél is nagyobb figyelmet szentelek a hatalom csúcsára került tábornokok kivétel nélkül konzervatív és többnyire diktatórikus jellegű államvezetői elképzeléseinek, valamint általában autoriter és represszív karakterjegyeket mutató hatalomgyakorlásuknak. Ezután a hatalom elvesztésének különböző útjai-módjai és a bukás feldolgozásának vagy feldolgozatlanságának keservei következnek. A tanulmányokat a tábornok-államvezetők többnyire vitatott emlékezetének, azaz mai megítélésüknek a bemutatása zárja.

Az életrajzok a rendelkezésre álló angol, francia, német és magyar nyelvű szakirodalom feldolgozásán alapulnak, amelyet – nyelvismeretem korlátozottsága miatt – csak egy-két esetben egészítettem ki finn, lengyel, román és spanyol nyelvű tanulmányokkal. Ezen belül nagyon hasznosnak találtam az egész életpályára vagy annak egyes szakaszaira visszatekintő memoárokat – a hat személy közül négyen írtak ilyet –, továbbá a feleségek, orvosok és más hozzátartozók elfogultságaik ellenére is megvilágító erejű reflexióit.

Göd, 2020. december 15.
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    Báró Carl Gustaf Emil 
von Mannerheim

    Odesszában, az orosz birodalom mediterrán klímájú és hangulatú kikötő- és üdülővárosában az első világháború első éveiben éppolyan színes társasági élet zajlott, mint az azt megelőző békeidőkben. Az orosz arisztokrácia számos tagja mellett, akik saját palotáikban laktak, az itteni szállodákban és elegáns villákban ütötték fel főhadiszállásukat a különböző nemzetközi szervezetek képviselői, és itt kerestek gyógyulást azok az orosz főtisztek és tábornokok is, akik a frontszolgálat közben megsebesültek, valami betegségbe estek, vagy egyszerűen csak pihenésre vágytak. A nemzetközi high society egyik ismert hölgytagjának, Lady Muriel Pagetnek, a román fronton tevékenykedő angol vöröskeresztes csoport vezetőjének kedvelt passziói közé tartozott, hogy vendégeit cigány jósnők jövendöléseivel szórakoztatta. Az egyik ilyen szeánszon a cári hadsereg reumáját gyógyító tábornokának a szerencsemondó mindenkit meglepő életutat jósolt. Azt jövendölte, hogy a generális rövidesen egy nagyobb utazást fog tenni, majd főparancsnokként egy egész hadsereget fog győzelemre vezetni. Sikere ellenére saját akaratából meg fog válni e posztjától, s rövid pihenő után két nagy országba utazik fontos megbízással, amelyet ugyancsak eredményesen teljesít. Küldetéséből visszatérve még magasabbra emelkedik, ám ez sem fog sokáig tartani. Sok évvel később viszont ismét nagyon magas posztot fog betölteni. Az altábornagyot, akinek 1917 őszén jósolták ezt a sorsot, báró Carl Gustaf Emil von Mannerheimnek hívták.1

    Mannerheim báró 1867. június 4-én született Finnország délnyugati csücskének Louhisaari nevű udvarházában, Turku közelében. Ősei holland–német eredetű, de már évszázadok óta a Skandináv-félszigeten élő földbirtokos nemesek, sőt részben arisztokraták voltak. A népes család egyik része Svédországban, a másik a Svéd Királysághoz tartozó Finn Nagyhercegségben élt. A gazdálkodás mellett a család férfitagjai a közügyek intézéséből is kivették részüket: a 17. és a 18. században számos katonát, politikust és állami főtisztviselőt adtak a svéd uralkodóháznak. Miután 1809-ben, a napóleoni háborúk idején a Finn Nagyhercegség az Orosz Birodalom részévé vált, a család két ágának útja némiképp különvált. A svédországiak továbbra is a svéd államot szolgálták, a finnországiak – így hősünk felmenői is – viszont, noha svéd kultúrájukat és részben identitásukat továbbra is megőrizték, az Oroszországon belül autonómiát élvező és óvatosan ugyan, de lépésről lépésre önállósuló Finnország vezető rétegéhez tartoztak. Az altábornagy dédapja, Carl Erik von Mannerheim például, aki 1824-ben a grófi címet is elnyerte, a finn szenátus gazdasági bizottságának elnökeként tulajdonképpen miniszterelnöki hatáskörrel rendelkezett, s a cár által kinevezett orosz főkormányzó után a nagyhercegség második emberének számított. Nagyapja neves jogász és emellett ismert rovarkutató, míg apja, gróf Carl Robert Mannerheim gyáros és műkedvelő színműíró volt. Mint grófi család a Mannerheimek 1906-os megszűnéséig állandó képviselettel rendelkeztek a finn rendi gyűlésben.2

    Kisgyermekkorát öt testvérével együtt – a hatodik korán elhalt – nemesi udvarházukban töltötte Louhisaariban. Bár beszélni viszonylag későn tanult meg, a kalandokat már kölyökként felettébb kedvelte. Fára mászott, a tetőn ugrált, beleesett a tóba, ledobta a ló, időnként elszökött otthonról, és többször megsérült. „Sok bajom van Gustaffal, akinek zabolátlan és szilaj természete nem változik” – panaszkodott egyik nővérének írott levelében édesanyja, Hedvig Charlotta Helena von Julin, az egyik jómódú és ismert finn gyáros leánya. Valószínűleg ezért is 1875-ben kivették az otthoni nörszök keze alól, és Helsinki egyik előkelő magániskolájába íratták be. A serdülő Mannerheim azonban itt sem tagadta meg természetét. Minden csínyből kivette a részét, és jó fizikumú, nyúlánkságával társai közül már ekkor kimagasló diákként rövidesen vezérszerepre tett szert. Előszeretettel játszott katonásdit, és rendszerint ő vezette valamelyik csapatot. Az egyik hógolyócsata során egy vágtató szánkó alá került, és néhány pillanatra mindenki azt hitte, hogy meghalt, vagy legalábbis súlyosan megsérült. A puha hó azonban megóvta a nagyobb bajtól, néhány pillanat után felugrott, elhajította a kezében szorongatott hógolyót, és odakiáltotta a vele szembenállóknak: „A nevem Mannerheim, és én vagyok az első osztály tábornoka.”3

    A családi otthon biztonságát nem sokáig élvezhette. Miután tönkrement, apja 1880-ban szeretőjével együtt Párizsba költözött, s amikor visszatért, új feleségével Helsinkiben telepedett le. Anyja nem sokkal élte túl a szakítással járó lelki megrázkódtatásokat: 1881-ben meghalt. A hat gyerek neveltetéséről ezt követően a nagybácsik és a nagynénik gondoskodtak, részben Svéd-, részben Finnországban. A gyerekek éveken át alig találkoztak, jobbára levélben tartották a kapcsolatot egymással. Carl Gustaf Emil, aki második fiúgyermekként nem a grófi címet örökölte, hanem csak báró lehetett, anyjának féltestvére, Albert von Julin keze alá került. A gyermek hajlamait ismerő anya végakaratának megfelelően 1882-ben ő döntött úgy, hogy unokaöccsét a haminai (Helsinkitől keletre) kadétiskolába küldi. A szigorú fegyelmet azonban, amely a katonaiskolát jellemezte, s amely sem az önállóskodást, sem a vezérkedést nem tűrte, a fiatal báró nehezen viselte. Figyelme minduntalan elkalandozott, órák alatt állandóan beszélt, verekedett társaival, s többször előfordult, hogy az ablakot használta az ajtó helyett. Végül 1886-ban csordult ki a pohár azzal, hogy a húsvéti ünnepek közeledtével engedély nélkül elhagyta az intézményt, s némi keresés után a környékről kellett visszahozni. A nagybácsi nem várta meg, hogy a renitens és kezelhetetlen növendéket kicsapják; az intézmény vezetőjének tanácsára maga döntött úgy, hogy unokaöccsét kiveszi az iskolából.4

    „Most Pétervárra utazom, beiratkozom a Miklós Lovassági Iskolába, hogy a cár Gárda Lovasságának a tisztje legyek.” Visszaemlékezése szerint a 19 éves kadét ezekkel a dacos szavakkal köszönt el haminai iskolatársaitól.5 Nem tudjuk, hogy Mannerheim valóban így búcsúzott-e a finn hadsereg leendő tisztjeitől. Más források szerint ugyanis a tengerésztiszti pálya lehetősége is felmerült benne. Kétségtelen viszont, hogy miután 1887 nyarán Helsinkiben leérettségizett, és a nyarat Harkovban, a család egyik ismerősénél töltötte orosz nyelvtudásának tökéletesítése céljából, 1887 őszétől Szentpéterváron folytatta tanulmányait a Miklós Lovassági Iskolában, ahol a cári hadsereg lovastisztjeit képezték. Bár anyanyelve svéd volt, és németül, angolul, valamint franciául jobban tudott, mint finnül, finnországi barátaitól állítólag ezekkel a szavakkal búcsúzott: „Esküszöm, hogy soha nem feledem el Finnországot.” Svéd ősei ellenére valóban finnek érezhette magát. Egyik már Szentpétervárról küldött őszi levelét ugyanis „Gustaf, az áruló” aláírással szignálta.6

    A kétéves pétervári lovassági iskola belső rendje legalább olyan szigorú volt, mint a haminai kadétiskoláé. Ugyanakkor sokoldalúbb és célra orientáltabb is. Tanárai szinte mind generálisok, az orosz hadsereg későbbi vezérkari főnökei és vezénylő tábornokai voltak. Bár 1 méter 87 centiméteres magasságával nem tartozott a kifejezetten zsokéalkatúak közé, Mannerheim különösen kedvelte a lovasgyakorlatokat és a sportok közül a lovaspólót. Emellett kiválóan vívott, és sporteredményeiért többször kapott elismerést. A kozmopolita birodalmi főváros, ahol az előkelő családokban többnyire franciául, a piacon németül, az utcákon és az iskolákban pedig oroszul beszéltek, ugyancsak elbájolta. Az, hogy az orosz nyelvet jó ideig erős svéd akcentussal és hibásan beszélte, senkit sem zavart, ahogy az sem, hogy finnek tartotta magát, és nem pravoszláv, hanem lutheránus vallású volt. Tanárai becsülték a lovak iránti odaadásáért és elismerték e téren szerzett szakértelmét. Ő pedig díjazta tanárai katonai tudását. Úgyhogy amikor 1887 karácsonyára hazalátogatott Finnországba, apja és testvérei nemcsak azt konstatálhatták, hogy külsőleg szinte a felismerhetetlenségig megváltozott, megnyúlt és még karcsúbb lett, hanem azt is, hogy viselkedése „riasztóan” oroszos jelleget öltött, és kezdett némi leereszkedéssel beszélni a civilekről. Ugyanakkor jelét adta, hogy Finnország sorsa továbbra sem közömbös számára. Feljegyezték, hogy kedvenc pétervári kocsmájában, ahol gyakran múlatta az időt barátaival, ittas állapotban olykor hazájának autonómiáját éltette.7

    A lovassági iskolát 1889-ben fejezte be osztályának legjobbjai között. Noha eredményei alapján azonnal felvették az elit alakulatnak számító cári gárdalovasság tisztjei közé, „hely hiányában” egy évig az egyik dragonyosezrednél szolgált lengyel földön, a német határ közelében. Ezt követően azonban visszatérhetett Pétervárra, és élhette a gárdatisztek szokásos életét. A szolgálat reggel 6-kor kezdődött, és késő délutánig tartott. A tisztek részben gyakorlatoztak, részben az első évfolyamos kadétokat gyakorlatoztatták. Pontban 12 órakor közösen ebédeltek a tiszti étkezdében, ahol olykor maga a cár is megjelent, és tisztjeivel együtt fogyasztotta el ebédjét. Ebéd után legtöbben és legtöbbször aludtak néhány órát, hogy az éjszakai életet is kellően élvezhessék. „A 90-es években, amely a pénzügyi fellendülés időszaka volt, a társadalmi események és a szépművészetek – emlékezett ezekre az évekre Mannerheim – reneszánszukat élték. A zene és a színház iránt érdeklődő péterváriak a világ legjobb művészeit láthatták és hallgathatták, nem is beszélve a híres orosz balettről – szeplőtelen balerináival és táncosaival. A fővárosban egyebek mellett volt egy állandó francia színház és egy olasz operatársulat is, amely rendszeres vendégjátékokat adott.”

    Gyakran előfordult, hogy a gárdatisztek adták a Téli Palota őrségét. Ilyenkor nem a mindennapi, hanem az ünnepi és történeti egyenruhát húzták magukra. Ennek jellegzetes darabjai voltak a fehér selyemből készült zubbony, rajta egy ezüst mellvért vagy vörös mellény, amelyet elöl és hátul a Szent András-rend csillaga díszített; a puha szarvasbőrből készült, combhoz simuló fehér nadrág, amelyet csak vizes állapotban lehetett felhúzni; a combközépig érő lakkcsizma, amely a leülést szinte lehetetlenné, de legalábbis igen kényelmetlenné tette; s végül az egész öltözéket megkoronázó csillogó ezüst sisak, tetején a kétfejű orosz sassal. 1896-ban, amikor az új cárt, II. Miklóst megkoronázták, Mannerheim egyike volt annak a négy gárdatisztnek, akik a fenti öltözékben a legfőbb tisztségviselőkkel együtt a trónhoz vezető lépcsőfokokon sorfalat álltak.8

    A bohém legényélet 1892-ig tartott. Mannerheim ekkor oltár elé kísérte a 20 éves Anastasia Arapovát, akinek az apja a gárdalovasság tábornoka, anyja pedig egy előkelő szerb család sarja volt. A házasság nemcsak Mannerheim előmenetelét segítette, hanem anyagi helyzetét is érdemben javította. A gárdatiszti életmód ugyanis felettébb költséges volt; csak a különböző alkalommal viselt egyenruhák egy vagyonba kerültek, s amellett lovaikról is maguknak a tiszteknek kellett gondoskodni. Ezeket a költségeket Albert von Julin már nem tudta, de nem is akarta fedezni, Mannerheim szerény szülői öröksége pedig semmiféle alapot nem nyújtott a gárdatisztek körében szokásos nagyvilági életmód fenntartásához. Rögtön tegyük hozzá: az igazi vonzalom sem kizárt; fényképe alapján ítélve a szőke és kék szemű ifjú feleség kifejezetten csinos, igazi szláv szépség volt, aki egy időre még az olyan fess katonatiszt szívét is rabul ejthette, mint amilyen az ekkor 25 éves Mannerheim volt. Anastasia Arapova két gyermekkel ajándékozta meg férjét: 1893-ban Anastasie-val, 1895-ben pedig Sophie-val. A házasság ennek ellenére vagy éppen ezért gyorsan tönkrement. Miközben a feleség közös otthonukban a két gyermek nevelésére felügyelt, az apa élte addigi tiszti életét. Előfordult, hogy egész éjszakákra kimaradt, tavasztól őszig pedig heteket töltött a város melletti Krasznoje Szelo nevű faluban, ahol egysége táborozott és gyakorlatozott. Kimaradásaiért felesége hűtlenséggel vádolta, és elkeseredésében egy időre a Péterváron is divatos spiritiszta szeánszok rabjává vált. Később önkéntes nővérnek jelentkezett a Távol-Keleten épülő transzszibériai expressz egészségügyi csoportjához. 1901-ben, amikor visszatért Pétervárra, konstatálnia kellett, hogy gyanúja nem volt alaptalan: férje alig leplezett viszonyt ápolt a Bolsoj híres balerinájával, Jekatyerina Geltserrel. Bár nem váltak el, 1902-től formálisan is külön éltek. Mannerheim Pétervárott, Anastasia pedig két gyermekükkel Párizsban.9

    Zátonyra futott házassága Mannerheim előmenetelét nem befolyásolta hátrányosan. 1893-ban zászlósból hadnaggyá, majd 1902-ben kapitánnyá léptették elő. Felettesei továbbra is méltányolták a lótenyésztés és -idomítás terén tanúsított, szakértelemmel és különleges érzékkel párosuló ügybuzgalmát, és egyre rangosabb teendőkkel bízták meg. 1901-től az ő feladata volt a cári lóállomány utánpótlásának biztosítása. E célból a század első éveiben megfordult Angliában, Belgiumban, Franciaországban, Németországban, Ausztriában, sőt Magyarországon is. Munkájából következett, hogy mindenütt a legelőkelőbb körökben mozgott, és számos később kamatozó kapcsolatra tett szert Európában. Egy alkalommal még II. Vilmos császár is asztalához hívta. Ám a németországi lóvásárlás más miatt is emlékezetes maradt számára: ekkor szenvedte el első súlyosabb lovasbalesetét. A császári istálló egyik tüzes ménje úgy megrúgta, hogy egyik térdkalácsa darabokra tört. Bár a német orvosok, köztük a császári udvar házi doktorai mindent megtettek gyógyulásáért, Mannerheim sérült térde sohasem regenerálódott teljesen. Merev maradt, hajlítani is csak nehezen tudta. Amikor elutazott, az udvar egyik orvosa azzal vigasztalta, hogy „egy századot nehéz lesz vezényelnie, ám egy ezredet egészen jól fog tudni irányítani, és semmi sem akadályozza abban, hogy kiváló tábornok legyen”. A lóbeszerzések mellett Mannerheimre bízták a pétervári tiszti lovaglóiskola mintaszázadának vezetését. Ez ugyancsak nagy elismerésnek számított. Bár formálisan csak századparancsnoki posztnak felelt meg, ténylegesen ezredparancsnoki jogosítványokkal járt. Ekkor ismerte meg Bruszilov tábornokot, az első világháború legendás hadseregparancsnokát, aki a lovasiskola parancsnokaként közvetlen felettese volt.10

    Miközben Mannerheim egyéni karrierje szépen és töretlenül ívelt felfelé, Finnországban kezdtek rosszabbra fordulni a dolgok. A birodalmon belüli, addig folyamatosan bővülő autonómiát az 1898-ban kinevezett új főkormányzó, Bobrikov tábornok számos területen korlátozni igyekezett, s ehhez II. Miklós és a cári udvar beleegyezését is megszerezte. Bobrikov úgy látta, hogy a Finn Nagyhercegség már-már külön ország a birodalmon belül, amelyet szinte semmi sem köt össze Oroszországgal. Olyan, mintha külföldön járna az ember – jegyezte fel első benyomásait Helsinkibe érkezve –, ami tűrhetetlen. Elgondolásairól a finnek először az 1899-ben közzétett cári manifesztumból értesültek, amely jelentős mértékben korlátozta a finn országgyűlés és a felsőbb állami szervek jogkörét. Az autonómia ennek következtében lényegében az alsóbb szintű közigazgatási hatóságok működésére korlátozódott, országos ügyekben az orosz birodalmi törvényhozás és kormányzati szervek váltak illetékessé. A birodalmi és nagyhercegségi kompetenciák újraszabályozását, amely ellen a finnek több mint félmillió aláírással tiltakoztak, 1900-ban az orosz nyelv hivatalossá tétele követte a finn államigazgatásban. Ugyanekkor cserélték ki a finn bélyegeket oroszokra. 1901-ben feloszlatták a finn nemzeti hadsereget. A finn hadköteleseket ezt követően a birodalom bármely részén szolgálatra lehetett kötelezni, míg Finnországban orosz katonaság és rendfenntartó célzattal orosz csendőrség állomásozhatott. 1903-ban betiltották mindazokat a finn sajtótermékeket, amelyek a fenti intézkedéseket kifogásolva nemzeti ellenállásra buzdították a finn hazafiakat.11

    A finnországi fejlemények Mannerheim családját közvetlenül is érintették. Bátyja, Carl és különösen annak felesége, aki énekesnő volt, nyíltan azonosultak a bontakozó finn ellenállási mozgalommal. Aina Mannerheim koncertjei, melyeket rendszerint férje szervezett, ismételten oroszellenes tüntetésekké fajultak. A koncertek bevételeiből „Hazafias Alapot” hoztak létre, melyből az ellenállást támogatták. 1903-ban Bobrikov ezért mindkettőjüket Finnország elhagyására kötelezte. A történtek Mannerheimet helyzetének átgondolására késztették. Pétervárott jól érezte magát, a birodalom berendezkedését és működését általában véve rendben lévőnek találta, miközben az uralkodót egyre jobban tisztelte, és messzemenő lojalitással viseltetett iránta. A finn autonómia korlátozása azonban sértette patrióta érzelmeit, bátyja száműzése pedig saját jövőjére is árnyékot vethetett. Ezért felmerült benne a cári szolgálatból való távozás lehetősége, ami nyilvánvalóan katonai karrierjének is a végét jelentette volna. Dilemmáját megbeszélte apjával és két Helsinkiben élő testvérével, akik meggyőzték, hogy a cári hadsereg elhagyásával senkin és semmin sem segítene. Sem Svédországba költöző bátyján, sem Finnországon. Ezzel szemben, ha marad, talán az adott rendszeren belül, a cári udvarnál szövődő kapcsolatai révén is szolgálhatja hazáját. Mannerheim hagyta magát meggyőzni, és lemondott érzelmeinek demonstratív kinyilvánításáról. Döntését megkönnyítette, hogy 1904-ben Bobrikov merénylet áldozata lett, és utóda alatt alábbhagyott az integrálási és oroszosítási törekvések heve. A belső béke helyreállítását parancsolta az is, hogy 1904 februárjában a birodalom háborúba keveredett Japánnal. A cárság központjától közel 10 ezer kilométer távolságra lévő hadszíntérre a kor logisztikai viszonyai mellett csak nagyon lassan és körülményesen lehetett csapatokat és utánpótlást eljuttatni. Ez is az erők koncentrációját igényelte.12

    Bár felettesei, így Bruszilov tábornok is, próbálták visszatartani, a japán flotta Port Arthur elleni támadásáról értesülve Mannerheim azonnal eldöntötte, hogy kéri Madzsúriába vezénylését. Az engedélyt végül megkapta, s 1904 szeptemberétől alezredesként az egyik ottani huszárezred két századának parancsnokaként kapcsolódott be a harcokba. Útban Port Arthur és Mukden közötti állomáshelyére két napot időzött Vlagyivosztokban, ahol e távoli orosz kikötő- és gyarmatváros „vadkeleti” látványosságaival ismerkedett. Kalauza az egyik közeli hadikórház csinos betegápolója volt, akivel kölcsönösen vonzónak találták egymást. Kétséges, hogy a hölgy valóban nővér volt-e, vagy egyike annak a sok ezer orosz és kínai hölgynek, akik „teljes körű szolgáltatásokkal” álltak az orosz tisztek rendelkezésére. Diszkrécióját kérve Mannerheim mindenesetre úgy tájékoztatta nővérét, hogy „nagyon kötődik” új barátnőjéhez. Nem csak ő járt így; a konzumnők alárendelt tisztjeit is körülzsongták, akiket a báró csak szigorú fellépésével tudott az alkoholtól és az egyéb élvezetektől eltántorítani, és ezáltal a szükséges fegyelmet biztosítani. A fegyelmezetlenségnél is nagyobb hibának tartotta az orosz hadvezetés határozatlanságát és tétovaságát, amely többször juttatta előnyhöz a fegyelmezett, jól kiképzett és géppuskás-egységekkel megerősített japán gyalogságot. Amikor a japán katonaság Mukden előtt 150 kilométeres szakaszon általános támadásba lendült, az orosz főparancsnokság ellenmanővere – jegyezte meg szarkasztikusan visszaemlékezésében – kimerült az általános visszavonulás elrendelésében. Bár két század parancsnokaként kiemelkedően nagy haditettet maga Mannerheim sem hajthatott és nem is hajtott végre, kisebb ütközetekben, rajtaütésekben és felderítő akciókban többször kitűnt bátorságával, sőt vakmerőségével. Tiszttársai emiatt értetlenkedtek is eleget. „Mi a baj Mannerheimmel? – kérdezgették egymástól. – Úgy tűnik, mintha meg akarná öletni magát.” Felettesei viszont díjazták fegyelmezettségét és bátorságát: 1905-ben soron kívül ezredessé léptették elő. Tekintve, hogy még 40 éves sem volt, életkorához képest ez a szokásosnál magasabb rangnak számított.13

    A Mukdennél elszenvedett februári vereség után a szárazföldi hadműveletek lényegében befejeződtek, s miután május 14-én Csuzimánál a japán flotta is diadalmaskodott, nem maradt más hátra, mint a békekötés. Ennek értelmében Oroszország elvesztette Port Arthurt és Dél-Szahalint, valamint elismerte Dél-Mandzsúria és Korea Japán protektorátus alá kerülését. Mannerheim 1905 novemberében kapott parancsot a hazatérésre. Mandzsúria és Pétervár között az út 31 napig tartott, ami alatt megvetéssel vegyes szomorúsággal tapasztalta a hazafelé tartó katonák megbomlott fegyelmét és a vidéki városok forradalom lázában élő lakosságát. A győzelemhez, véste eszébe, nem elegendő a hadseregek jó teljesítménye, ahhoz a hátország támogatására, vagyis a nemzet egységére is szükség van. Negatív haditapasztalatai mellett egészségi állapota is rontotta kedélyét. A szibériai hidegben ízületei olyan gyulladást kaptak, amiből teljesen soha többé nem gyógyult ki. Az úton hazafelé ezért olyan „koktélokat” fogyasztott, amelyek az alkohol mellett nagy mennyiségű fájdalomcsillapítót tartalmaztak. A németországi lovasbaleset utóhatásaihoz hasonlóan reumája is egész további életére elkísérte. Megérkezése után betegsége miatt hosszabb szabadságot kért és kapott, amit Finnországban töltött. Megnyugvással vette tudomásul, hogy a katonai vereség és a belső forrongások hatására a cári kormányzat felhagyott addigi oroszosító és centralizáló politikájával. Az általános választójog bevezetését és a rendi gyűlés felváltását egykamarás országgyűléssel viszont nem helyeselte. A finn döntéshozók többsége azonban ezt akarta, és határozatukat 1906. július 20-án a szorongatott helyzetben lévő cár is elfogadta. „Vajon elég érett a finn nép ilyen radikális átalakulásra?” – tette fel magának a kérdést Mannerheim, aki családja képviseletében maga is részt vett az utolsó rendi gyűlésen. Költői kérdésére memoárjában a nem kétséges választ is megadta: a 11 évvel későbbi események bebizonyították, hogy nem, nem volt érett.14

    Mannerheim rövidebb ideig tartózkodott Helsinkiben, mint eredetileg gondolta és szerette volna. A vezérkar már 1906 tavaszán visszarendelte Pétervárra, és egészen különleges feladatra, egy tudományos kutatóútnak álcázott közép-ázsiai és kínai felderítőútra kérte fel. Újabb távol-keleti háború eshetőségére gondolva a vezérkar a cárral együtt arra volt kíváncsi, hogy milyen katonai felvonulási útvonalak vezetnek át Turkesztánon és Kínán, és hogy milyen a kínai határvédelem és hadipotenciál. A japán–orosz háborúban mutatott magatartása mellett valószínűleg azért esett Mannerheimre a választás, mert svéd anyanyelvűként könnyűnek látszott nem orosz kutatónak álcázni. Az újdonsült ezredes, bár nem parancsot, hanem felkérést kapott, rövid gondolkodás után vállalta a feladatot. Tudta: ha sikeresen teljesíti a missziót, ismét soron kívüli előléptetésben lesz része. Másrészt azt sem bánta, hogy Pétervártól, ahol az elmúlt évek eseményei miatt a finnekre kezdtek ferde szemmel nézni, egy időre távol lesz. Néhány hónapos felkészülés után, 1906 júliusában vágott neki az útnak, amely több mint két évig, 1908 októberéig tartott. Többfős expedíciója élén, amely hivatalosan földrajzi kutatásokat és néprajzi gyűjtőmunkát végzett, részben lovon, részben gyalog tette meg az utat Szamarkandtól Kelet-Türkmenisztánon és Észak-Kínán át, Tibet érintésével Pekingig. Mannerheim fáradhatatlannak bizonyult a 14 ezer kilométeres út során. Pontos térképeket készített az érintett határterületek útviszonyairól, az egyes települések megközelíthetőségéről és nagyságáról, valamint a gabonatermés mennyiségéről és az állatállomány (juhok, lovak, marhák, tevék) nagyságáról. Eközben számos nomád és félnomád belső-ázsiai törzs szokásaival ismerkedett meg, valamint ásványtani, növénytani és néprajzi adatokat is gyűjtött. A katonai szempontból fontosnak tűnő létesítményekről és a különböző látványosságokról több mint 1500 fényképet készített. Munkája során többször került életveszélyes helyzetekbe, amelyekből azonban mindig kivágta magát. A számos törzsfő és mandarin mellett a dalai lámával is találkozott. Úti élményeiről részletes feljegyzéseket készített svéd nyelven, amelyek egy terjedelmes, több mint 800 oldalas kötetben utóbb angol fordításban is megjelentek.15

    Pekingbe érve Mannerheim naplójegyzetei alapján részletes jelentésben foglalta össze benyomásait a határövezetek etnikai és útviszonyairól, a lassan modernizálódó Kína oktatási rendszeréről, katonai reformjairól, erődítményeiről és vasútjairól, valamint Japán befolyásáról és az ópiumfogyasztás pusztító hatásáról. A hatalmas ország belső gyengeségeit látva biztosra vette, hogy Oroszország a következő távol-keleti háborúját sem Kínával, hanem Japánnal fogja vívni.16 A hosszú és megerőltető út során szerzett kínzó lumbágója ellenére ezért visszaindulása előtt – kíváncsiságát kielégítendő – áthajózott Japánba. Meglepte, hogy három évvel megtörténtük után egész Japán még mindig a mukdeni és a csuzimai győzelem fölött érzett örömmámorban úszott. A falakon és az ablakokban Tógó admirális és a többi győztes tábornok arcképei és különböző csatajelenetek lógtak, s még a női hajfonatokat összetartó tűk is hadihajókat formáztak. Továbbra is megőrizve svéd inkognitóját egyik vasúti utazása során összeakadt és társalogni kezdett egy angolul is jól beszélő úrral, akiről a társalgás során kiderült, hogy maga is lovassági tiszt, és részt vett a mukdeni áttörésben. Mannerheim legnagyobb meglepetésére a japán tiszt teljesen tisztában volt az orosz hadsereg szokásaival, valamint a katonák és a tisztek mentalitásával, amiről nyilvánvalóan csakis a japán felderítés révén szerezhetett tudomást. „Otthonuktól távol kerülve” az orosz tisztek – foglalta össze véleményét a „kolléga” – „boldogan hódolnak a nőknek és a pezsgő élvezetének”. A legénységből pedig hiányzik a kezdeményezőképesség. Mindezt Mannerheim is így gondolta, míg a folytatáson („Mi japánok sört iszunk, az oroszok pedig pezsgőt”, és tudni való, hogy „A sör erőssé tesz, a pezsgő pedig elpusztít”) jót mosolyoghatott.17

    Visszaérkezve Pétervárra Mannerheim nemcsak a vezérkarnak számolt be tapasztalatairól, hanem a cárnak is, aki maga is kíváncsi volt a birodalmával határos területekre. A 20 percesre tervezett kihallgatás 80 percig tartott, amely alatt II. Miklós mindvégig figyelmesen hallgatta ezredesét. Az audiencia végén az uralkodó kérdéssel fordult Mannerheimhez: milyen tervei vannak, hol és hogyan szeretné folytatni pályáját. Mannerheim erre azt válaszolta, hogy ezredparancsnok szeretne lenni a hadsereg valamelyik lovasegységénél. A cár biztosította róla, hogy kívánsága teljesülni fog. Így is lett. Néhány hetes finnországi és svédországi rokonlátogatást követően, amit az ázsiai viszonyok után Mannerheim minden korábbinál jobban élvezett, kinevezték az egyik Lengyelországban, Varsótól keletre állomásozó ulánusezred parancsnokává. Itteni szolgálata rövid ideig, kevesebb mint két évig tartott. 1911-ben előléptették vezérőrnaggyá, és áthelyezték a Varsóban állomásozó cári ulánus testőrezred élére. Néhány hónap múlva pedig az egész varsói lovasdandár – két ezred és egy fogatolt tüzéregység – irányítását rábízták. Mannerheim mindegyik posztján szigorú rendet tartott, és mániákusan szoktatta könnyűlovasait a modern hadviselés követelményeire: a szablya és a lándzsa mellett a karabély használatára és a lövészárokharcra.

    Az évek során a varsói lengyel elittel is közeli kapcsolatba került: részt vett vadászataikon, sport- és lovasversenyeiken, s tagja lett az előkelő jachtklubnak. Ezekben az években ismerkedett meg az 1873-ban született, tehát nála hat évvel fiatalabb, de már férjezett Maria Lubomirska hercegnővel, akivel hamarosan intim kapcsolatba került. A hercegnő imádta hódítóját. „A kapcsolat olyan üdítő volt vele, mint a hegyi levegő. Rendíthetetlensége a bálterem gáláns lovagjaként is teljesen nyilvánvaló volt. Gondosan őrzöm a leveleit, amelyeknek pusztán a birtoklása is örömmel tölt el. Sajnálni fogom, hogy nem leszek már fiatal, amikor visszatérésekor kezet fogok vele” – jegyezte naplójába 1918-ban. A politizálást azonban kerülte Mannerheim; a lengyel hazafiak álláspontját nemigen oszthatta volna a cár iránti lojalitásának sérelme nélkül. Ezt annál is kevésbé akarta, mert az uralkodó továbbra is kitüntette bizalmával. Amikor Varsóban és környékén járt pihenni vagy egyéb célból, a cár sohasem mulasztotta el fiatal tábornokát magához rendelni, sőt olykor még vadászataira is magával vitte. Az udvar bizalmának jeleként 1912-től az „uralkodó kíséretéhez tartozó” tábornok lett. Ez azt jelentette, hogy a cár monogramja rákerült tábornoki váll-lapjára, továbbá bármikor uralkodójának színe elé kerülhetett a szokásos és körülményes formaságok nélkül.18
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